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SBT100 / SBP100 87 185 320 610
[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage
Die Installation/Montage muss durch eine für die Arbeiten 
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vor-
schriften erfolgen.
▶ Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten, Zube-

hören und Ersatzteilen beachten.
▶ Vor allen Arbeiten: Anlage allpolig spannungsfrei machen.

[en] Important notes on installation/assembly
The installation/assembly must be carried out by a professional 
who is authorised to do the work, and with due regard to the 
relevant regulations.
▶ Observe all the relevant instructions for other system 

components, accessories and spare parts.
▶ Before starting any work: disconnect the system from the 

power supply across all phases.

[fr] Instructions importantes pour l’installation/le montage
L’installation/le montage doit être effectué(e) par un spécia-
liste qualifié pour les opérations concernées et dans le respect 
des prescriptions applicables.
▶ Respecter également les notices des composants de l’instal-

lation, des accessoires et des pièces de rechange.

▶ Avant tous les travaux : couper la tension sur tous les pôles 
de l’installation.

[bg] Важни указания във връзка с инсталацията/
монтажа
Инсталацията/монтажът трябва да се извършва от 
лицензиран за работите специалист в съответствие с 
приложимите разпоредби.
▶ Съблюдавайте съответните ръководства на компоненти 

на уредбата, принадлежности и резервни части.
▶ Преди всички работи: На всички полюси уредбата не 

трябва да бъде под напрежение.

[cs] Důležité pokyny k instalaci/montáži
Instalaci/montáž musí při dodržení platných předpisů provést 
odborný pracovník s příslušným oprávněním pro tyto práce.
▶ Řiďte se souvisejícími návody pro komponenty zařízení, 

příslušenství a náhradní díly.
▶ Před započetím všech prací: vypněte kompletně napájení 

do zařízení.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt 
installatør under overholdelse af de gældende forskrifter.
▶ Overhold de gældende vejledninger til anlægskomponenter, 
tilbehør og reservedele.

▶ Før arbejdet udføres: Afbryd anlægget, så det er spæn-
dingsløst på alle poler.

[el] Σημαντικές υποδείξεις για την εγκατάσταση/
συναρμολόγηση
Η εγκατάσταση/συναρμολόγηση πρέπει να πραγματοποιείται από 
εξουσιοδοτημένο για τις εργασίες αυτές τεχνικό προσωπικό, το 
οποίο θα πρέπει να φροντίζει ώστε να τηρούνται οι ισχύουσες 
διατάξεις.
▶ Λάβετε υπόψη τις συνοδευτικές οδηγίες που αφορούν τα 

εξαρτήματα της εγκατάστασης, τους πρόσθετους εξοπλισμούς 
και τα ανταλλακτικά.

▶ Πριν από οποιαδήποτε εργασία: Αποσυνδέστε όλους τους 
πόλους της εγκατάστασης από το ρεύμα.

[es] Indicaciones importantes para instalación/montaje
La instalación/el montaje lo debe realizar personal especiali-
zado autorizado para los trabajos, respetando las prescripcio-
nes vigentes.
▶ Respetar las instrucciones de referencia de los componen-

tes de la instalación, los accesorios y las piezas de repuesto.

▶ Antes de todos los trabajos: eliminar la tensión en todos los 
polos de la instalación.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaažiks
Paigaldamist/montaaži tohib läbi viia selleks volitusi omav 
spetsialist, arvestades kehtivaid nõudeid.
▶ Tuleb järgida kõiki seadme komponentide, tarvikute ja 

varuosade kohta kaaskehtivaid juhendeid.
▶ Enne kõigi tööde alustamist: muuta seadme kõik faasid 

pingevabaks.

[fi] Tärkeitä asennus- ja kokoonpano-ohjeita
Näihin töihin hyväksytyn ammattiasentajan pitää suorittaa 
asennus- ja kokoonpanotyöt voimassa olevien määräysten 
mukaisesti.
▶ Noudata asianomaisten laitteistokomponenttien, 

lisätarvikkeiden ja varaosien ohjeita.
▶ Tee laitteisto kaikista navoistaan jännitteettömäksi ennen 

töiden aloittamista.
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